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To health and happiness

his month’s special issue of Rotary magazine 
is all about happiness, that most elemental of 
human yearnings. More than a feeling, 
though, this state of positive well-being, and 
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　That fellowship gives us the courage and means to 
create lasting change in the world as well, and mental 
health services are in desperate need of improvement. 
The ＷＨＯ reports that governments on average devote 
only 2 percent of their health budgets to mental health, 
and only 11 percent of that funding reaches 
community-based services. In some countries, only one 
trained mental health professional is available for every 
100,000 people. The ＷＨＯ has called for strategic and 
urgent action to close the gap. 
　Rotary can answer that call by championing mental 
health awareness in our clubs, working with local health 
systems, funding training for community health workers, 
and supporting initiatives that bring care to places where 
none exists. Even small investments in mental health 
yield enormous returns in productivity, public health, 
and happiness.
　While we are creating lasting change in the world, we 
cannot forget to take care of each other. Past ＲＩ 
President Gordon McInally wisely reminds us that we 
must go beyond asking, “How are you?” We owe it to 
each other to instead ask, “How are you really?”
　As we transition to a new year filled with new 
possibilities, let us Unite for Good — for healing, 
friendship, and access to happiness.

T
the conditions necessary to create and sustain it, 
should be considered a universal right.
　December also marks Rotary’s Disease Prevention 
and Treatment Month, when we highlight our 
members’ work to promote health and wellness, 
including mental wellness. Globally, nearly 1 in 7 
people have a mental health disorder, according to a 
recent World Health Organization report. Yet only 9 
percent of people with depression receive adequate 
treatment.
　We are fortunate in Rotary to have a powerful way 
to support emotional well-being and happi-
ness: friendship. The connections we build in Rotary 
can be a powerful force for change. I know this from 
personal experience.
　When my fellow members first proposed that I 
become club president, I demurred. I had a stutter. I 
was terrified of speaking. But having club members 
who supported me and surrounded me with affection 
enabled me to face my fear, and I found a way to stand 
confidently before a crowd. 
　Today, I regularly address audiences — some 
numbering in the thousands — in a language that is 
not native to me. The Rotary members in my life 
helped me create lasting change within myself.
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3ロータリーの友

　今月号の公式雑誌『Rotary』の特集テーマは「幸福」です。
幸福とは人間が最も本能的に求める最も根源的な願いの一
つです。それは単に感情ではなく前向きで健やかな心の状
態であり、それを生み出し、維持するための環境は、全て
の人にとっての普遍的な権利であるものです。
　12月はまた、ロータリーの「疾病予防と治療月間」で
あり、身体の健康だけでなく、メンタルヘルスを含めたロー
タリー会員の取り組みに注目する月です。世界保健機関（Ｗ
ＨＯ）の最近の報告書によると、世界ではほぼ 7人に 1
人が何らかの精神疾患を患っています。それにもかかわら
ず、うつ病に苦しむ人で適切な治療を受けているのは、そ
のうちわずか 9％にとどまっています。
　幸いロータリーには、心の健康と幸福を支える強力な方
法があります。それは「友情」です。ロータリーで築かれ
るつながりは、変化を生む強い力となり得ることを、私は
実体験から学びました。
　クラブの仲間たちが私をクラブ会長に推薦してくれた
時、私は躊

ちゅうちょ

躇しました。吃
きつおん

音があり、人前で話すのが怖かっ
たのです。しかし、クラブの仲間たちが私を支え、愛情で
包んでくれたおかげで、恐怖に立ち向かうことができまし
た。そして人前に堂々と立つすべを見いだすことができた
のです。
　今日、私は何千人もの聴衆を前に、母国語ではない言語
で定期的にスピーチをしています。出会ったロータリー会
員たちは、私自身の内面に持続的な変化をもたらしてくれ
ました。
　このような友情は、世界に持続可能な変化をもたらすた

健康と幸せのために

めの勇気と手段を与えてくれます。一方、メンタルヘル
スに関するサービスは非常に改善の余地があります。Ｗ
ＨＯの報告によると、各国政府がメンタルヘルスに充て
る平均予算は保健予算のわずか 2％で、そのうち地域密
着型サービスに充てるのは 11％のみです。研修を受け
たメンタルヘルス専門家が人口 10 万人に 1 人しかいな
い国もあります。ＷＨＯは、この不足を埋めるための戦
略的かつ緊急の行動を呼びかけています。 
　ロータリーはこの呼びかけに応えることができます。
クラブでメンタルヘルスへの認識を高め、地域の医療体
制と連携し、医療従事者のための研修を支援し、医療が
行き届いていない地域に医療を提供する取り組みを支援
できます。メンタルヘルスへの小さな投資も、社会全体
の生産性や公衆衛生、幸福度において大きな成果をもた
らします。
　世界に持続可能な変化を生みつつ、互いを大切にする
ことも忘れてはなりません。ゴードン・マッキナリー元
ＲＩ会長は、「ただ『元気？』と聞くのではなく、『本当
のところどう？』と問いかけることが大切だ」という気
付きを与えてくれました。
　新たな可能性に満ちた新年を迎えるに当たり、癒やし、
友情、そして幸せのために、よいことのために手を取り
あってまいりましょう。


